
EHHA
230

Bizkaia

Arrazola (Atxondo): amórātu
Arrieta: amúrūtu
Bakio: amúrūtu
Bermeo: amurū́tu
Berriz: amórātu
Bolibar: amɔŕātú
Busturia: tʃakur ̄ámorūtu
Dima: tʃakur ̄amurūtu
Elantxobe: amúrūtu ɣéiʃ̯o
Elorrio: amorā́tu
Errigoiti: amurū́tu
Etxebarri: amúrūtu
Etxebarria: tʃakúr ̄amɔrā́tu
Gamiz-Fika: amórōtú
Getxo: ámúrūtu, *tʃakúrɣ̄eiʃ̯o
Gizaburuaga: tʃakur ̄amorā́tu
Ibarruri (Muxika): amurū́tu
Kortezubi: tʃakur ̄amurū́tu
Larrabetzu: amúrūtu
Laukiz: amúrūtu
Leioa: amurū́, amúrūtu
Lekeitio: amúrūki
Lemoa: amurū́tu
Lemoiz: amurūtu
Mañaria: amúrūtu, ámorōtu
Mendata: tʃakur ̄amurū́tu
Mungia: amúrūtu, tʃákurɣ̄éiʃ̯o
Ondarroa: amórātu
Orozko: tʃákurɣ̄aíʃo, *amurūtu
Otxandio: tʃákurɣ̄eiʃ̯o, *amórōtu
Sondika: amúrūtu
Zaratamo: tʃakúr ̄amúrūtu
Zeanuri: amúrūtu
Zeberio: amúrūtu
Zollo (Arrankudiaga): amúrūtu
Zornotza: amórōtu

Araba

Aramaio: tʃakúr ̄amúrūtu

Gipuzkoa

Aia: amɔŕātuta
Amezketa: sakúr ̄amɔŕātú
Andoain: amórātú
Araotz (Oñati): tʃakúrɣ̄ait̯s, *tʃakúr ̄

amorātu

Arrasate: amórātu
Arroa (Zestoa): 
Asteasu: amɔŕātú
Ataun: amɔŕātué (mark.), amɔŕāu̯ta
Azkoitia: amɔŕū
Azpeitia: amɔŕū
Beasain: amórātu
Beizama: amɔŕātú
Bergara: tʃákur ̄amurā́tu
Deba: amɔŕātú, amɔŕɔ̄
Donostia: sakúr ̄amórātu
Eibar: amorā́tu
Elduain: amórātú
Elgoibar: amorā́u̯
Errezil: amɔŕū
Ezkio-Itsaso: *amɔŕū, *amɔŕāu̯ta
Getaria: amɔŕātuá, arāβí, amɔŕūá
Hernani: amɔŕātú
Hondarribia: arāβia, *amorātua (mark.)
Ikaztegieta: amórātu
Lasarte-Oria: ámorū́, *ɛrā́ βi
Legazpi: amórūe (mark.)
Leintz Gatzaga: tʃakúr ̄amúrātu
Mendaro: amɔŕātú, amɔŕāu̯, amɔŕɔ̄́
Oiartzun: amúrātu
Oñati: tʃakúr ̄amorātu
Orexa: sákur amɔŕātu
Orio: amorū́, amɔŕātu
Pasaia: amɔŕātú
Tolosa: amɔŕātú, arāβí
Urretxu: amɔŕū, tʃákur ̄amɔŕātú
Zegama: amɔŕā́u̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: erāβjátu
Alkotz: erā́βie, e:rā́βjetúe (mark.)
Aniz: ɛrāβi, arāβitue
Arbizu: amúrētú
Beruete: amɔŕātú
Donamaria: ɛrā́βi, erāβitua
Dorrao / Torrano: amɔrɛ̄t́u
Erratzu: ɛrɛ̄β́jetú
Etxalar: ɛrā́βiatú, ɛrā́βi
Etxaleku: amórātué
Etxarri (Larraun): amɔŕātú
Eugi: erā́βie, erā́βjetwík
Ezkurra: amorētú
Gaintza: amɔŕātú, ɛrāβí, amɔŕātó

Goizueta: amúrātú
Igoa: ámɔrātú
Jaurrieta: erā́βja
Leitza: amorū́, amorātue
Lekaroz: ɛrā́βietú
Luzaide / Valcarlos: erā́βjatu, érāβja
Mezkiritz: 
Oderitz: amɔŕātú
Suarbe: ɛrā́βi, ɛrāβittúe
Sunbilla: ɛrā́βitu

Urdiain: ámurātuá
Zilbeti: erā́βia
Zugarramurdi: erā́βiá, erā́βjatuá

Lapurdi

Ahetze: eRáβía
Arrangoitze: eRéβjatú
Azkaine: eRaβiatú
Bardoze: eRáβja
Beskoitze: eRaβía, erāβjátu
Donibane Lohizune: eRaβíatu
Hazparne: eRáβiatu
Hendaia: eRáβi
Itsasu: eRáβi
Makea: erā́βiatú
Mugerre: erāβijatu
Sara: eRáβiátu, *eRáβiá
Senpere: eRáβiatú
Urketa: eRáβjatúja
Uztaritze: eReβjátu

Nafarroa Beherea

Aldude: erā́βjatú, erāβí
Arboti: erā́βia
Armendaritze: erāβí, erāβiatia
Arnegi: erā́βjatu, erā́βja
Arrueta: erā́βjatja
Baigorri: eRaβia
Bastida: eRéβjatu
Behorlegi: erāβjatu, erā́βia
Bidarrai: erāβía, erāβiátu
Ezterenzubi: erā́βia
Gamarte: erā́βia
Garrüze: érāβi
Irisarri: eRáβjatú
Izturitze: erāβia
Jutsi: erāβia
Landibarre: erāβiá

Larzabale: erā́βia
Uharte Garazi: erāβí, erā́βjatú

Zuberoa

Altzai: érāβjá
Altzürükü: erāβía
Barkoxe: erā́βia
Domintxaine: erā́βjatja
Eskiula: erāβjá, erāβjaty
Larraine: erāβía
Montori: erā́βja
Pagola: erāβiá
Santa Grazi: erā́βia
Sohüta: erā́βiaty
Urdiñarbe: erāβjáty, erā́βja
Ürrüstoi: erā́βja

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Ezkio-Itsaso (G): *amɔŕāu̯ta



EHHA
231







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





893. Mapa: rabia / rage / rabies

GALDERA: 29060; ALG: 557; ALEANR: 98

Otxandio: “Rabie” bai, rabie da bat da ostantzeko geixue be badau, “amórrotu”. 
Amorrotuten danien bitze darixola paretan da ta. 

Itsasu: eritasuna azeritik heldu zaiola dio; azeriak ausikiz gero fite joan behar dela 
medikuarengana.

Bardoze: Lehenago ba, Oharren izan zuzun kasu bat eta muthiko bat, ea etzizin ama bezik 
ikhusi nahi, ausiko zitiela denak, gio funtsian hil zuzun.  

Ezterenzubi: ... eri zela ... eta elurra baitzen atxemain ziela holako tokitik pasatia zela 
goiti, segitu zitien urrun Iratik´aldeat, gaua re jin zakon eta zakurra utzi zien ta zakurrak 
amost egunen burian itzuli zitzeen etxeat, izigarri zakur mehatia ta itsusia, garbitu zien 
fite tiroan. 

Landibarre: Xakur errabiatiak, leheno gue xaharrek erten tzizien xakur errabiatiak 
izaiten tziela seurro arbolia ostatziaikin eta ostoak erortziaikin. 

Arboti: Xakhürra jina ardien erhausteat, ausitzeat eta hiltzeat; xakhürrak kukutzen dik 
gio odola, müthürra garbitzen belharrian, eztik markaik üzten eh! 

- Ausiki eginez gero zakurrak gizakiari sor diezaiokeen 
eritasun arriskugarriaz galdegin da. Erantzunetan izenaz 
landa aditza ere ageri da.
- Pertsonentzat adjetibo gisa erabil daiteke: “errabiatua 
lanian” (Donibane Lohizune).
- Zegaman eritasuna eta haserrea bereizi dira: Baño 
amórrautá gaitzékiñ eótea dá. Amórrue baldín bauké, sanó 
do txakúrre, baño sáunkéin da... segítu ta éingo itú... bañó 
amórrauta eztó; “amórrauta dó” ésaten dá gáixo dónén. 
Amórrue dá ózka e/itekó inténtzioa dáukelá bañó sáno 
eónda re bái... [“Amorrue”] gaitzéi ez. 
- Mapa txikia bi erantzun nagusiekin eraiki da: amorratu eta 
errabia(tu).

amorratu  
amurrutu  
amurratu  
amorrotu  
amorru  
txakurgeixo  
txakurgaitz  
errabiatu  
errabi(a)  
arrabi(a)




